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Pieņemta 2004. gada 2. martā, ņemot vērā Helsinku konvencijas 13. panta b) daļu
Pārskatīta 2015. gada 4. martā un 2016. gada 10. martā, ņemot vērā Helsinku konvencijas 20. panta b) daļu


ZIEMAS KUĢOŠANAS DROŠĪBA BALTIJAS JŪRAS REĢIONĀ
KOMISIJA,
APZINOTIES Baltijas jūras reģiona jūras vides jutīgumu un tās nozīmi ap to dzīvojošajiem iedzīvotājiem ekonomisku, sociālu, atpūtas un kultūras apsvērumu dēļ,
ATZĪMĒJOT, ka pēdējo desmit gadu laikā Baltijas jūras reģionā ir pieaudzis kuģošanas darbību, īpaši naftas pārvadājumu, apjoms,
ATZĪMĒJOT ARĪ īpašās prasības jūras pārvadājumiem, ko ziemā Baltijas jūras reģionā nosaka zema temperatūra un ledus apstākļi,
TURKLĀT ATZĪMĒJOT ARĪ Baltijas jūras ledus dienestu nozīmīgo darbu informācijas sniegšanā par ledus apstākļiem Baltijas jūras reģionā,
ATSAUCOTIES uz Kopenhāgenā, Dānijā 2000. gada 10. septembrī notikušajā ārkārtas ministru sanāksmē pieņemto lēmumu kopīgajā IMO/HELCOM/ES seminārā Varnemindē, Vācijā, 2003. gada 11.–12. martā apsvērt iespējamo nepieciešamību pēc saskaņotas rīcības attiecībā uz ziemas satiksmes / ledus klasifikācijas noteikumu un ledlaužu pakalpojumu nodrošināšanas vienādošanu ziemas periodā,
ATSAUCOTIES ARĪ uz kopīgā IMO/HELCOM/ES semināra rezultātiem, kurā tika panākta vienošanās, ka HELCOM ietvaros ir nepieciešama vienota rīcība, lai izstrādātu ziemas satiksmes noteikumus, t. i., ledus klasifikācijas noteikumus un ledlaužu pakalpojumu nodrošināšanu,
TURKLĀT ATSAUCOTIES uz HELCOM delegāciju vadītāju 2003. gada novembra sanāksmes lēmumu inter alia izveidot ad hoc ekspertu darba grupu, lai izvērtētu nepieciešamību un iespējas izstrādāt vienotus kuģu ledus klasifikācijas un ledlaužu pakalpojumu nodrošināšanas noteikumus ziemas periodam, Somijai uzņemoties vadošās valsts lomu,
ATZĪSTOT nepieciešamību vienoti piemērot ziemas kuģošanas noteikumus un praksi,
ATZĪSTOT ARĪ īpašās problēmas, kas saistītas ar ugunsdzēsību zemās temperatūrās,
TURKLĀT ATZĪSTOT problēmas, kas saistītas ar naftas izplūdumu novēršanu ledus apstākļos,
IESAKA Helsinku konvencijas Līgumslēdzējām pusēm veikt pasākumus, lai nodrošinātu, ka tiek turpināta datu apkopošana par ledus apstākļu izraisītiem negadījumiem un incidentiem, kā arī lai par ziemas kuģošanas drošību Baltijas jūras reģionā tiktu veikts formāls drošības novērtējums saskaņā ar formāla drošības novērtējuma (Formal Safety Assessment – FSA) vadlīnijām izmantošanai IMO noteikumu izstrādes procesā (MSC/Circ.1023, MEPC/Circ.392, 2002. gada 5. aprīlis),
AICINA Helsinku konvencijas Līgumslēdzējas puses piemērot šai rekomendācijai pievienotās Vadlīnijas ziemas kuģošanas drošībai Baltijas jūras reģionā,
LŪDZ dalībvalstu valdībām ziņot par šīs rekomendācijas īstenošanu atbilstoši Helsinku konvencijas 16. panta 1. daļai.
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VADLĪNIJAS KUĢOŠANAS DROŠĪBAI BALTIJAS JŪRAS REĢIONĀ
Šo vadlīniju mērķis ir sniegt norādījumus Helsinku konvencijas Līgumslēdzējām pusēm par atbilstošu ledus uzraudzības sistēmu izveidi, līdzvērtīgu ledus klasifikācijas noteikumu nodrošināšanu, drošības prasību noteikšanu kuģiem, kas kuģo ledus apstākļos, kā arī sniegt vadlīnijas par operatīviem jautājumiem, kas saistīti ar ziemas kuģošanu Baltijas jūras reģionā.

1. Ledus uzraudzības sistēmas
Informācija par ledus apstākļiem Baltijas jūras reģionā jāiegūst no nacionālajiem ledus dienestiem. Nacionālo ledus dienestu kontaktinformāciju un pamatinformāciju par ledus apstākļiem Baltijas jūras reģionā var iegūt Baltijas jūras ledus dienestu izveidotajā Baltijas jūras valstu nacionālo ledus dienestu kopīgajā tīmekļvietnē www.bsis-ice.de.
Informācija par ledus apstākļiem jāpublicē ledus kartēs, ledus ziņojumos vai biļetenos, vai arī saskaņā ar Baltijas jūras ledus kodeksu. Informācijā par ledus apstākļiem jānorāda ledus lauka un atklātā ūdens robežas atrašanās vieta, ledus lauka, kura biezums pārsniedz 10 cm, mala, vienmērīga ledus biezums, ledus koncentrācija un ledus vaļņu lauki maršrutos uz ziemas periodā izmantotām ostām. Aprakstot ledu un ledus apstākļus Baltijas jūrā, jāizmanto Pasaules Meteoroloģijas organizācijas (WMO) termini un simboli. Ledus ziņojumos jāiekļauj arī informācija par satiksmes ierobežojumiem, satiksmes kontroli, kā arī par palīdzību sniedzošo ledlaužu atrašanās vietu un to darbības apgabalu.
Ledlaužiem jānosūta informācija nacionālajam ledus dienestam par ledus apstākļiem to darbības apgabalā.
Nacionālajiem ledus dienestiem jānosūta informācija par ledus apstākļiem citiem nacionālajiem ledus dienestiem, vēlams katru dienu, bet ne retāk kā divas reizes nedēļā.

2. Ledus klasifikācijas noteikumu līdzvērtība
Dažādu klasifikācijas sabiedrību ledus klašu līdzvērtība Somijas-Zviedrijas ledus klases noteikumiem ir balstīta uz korpusa konstrukcijas prasību salīdzinājumu. Līdzvērtību novērtē ar nosacījumu, ka klasifikācijas sabiedrības noteikumu paredzētā korpusa konstrukcijas izturība ir līdzvērtīgā līmenī ar korpusa konstrukcijas izturību, kas iegūta, piemērojot Somijas-Zviedrijas ledus klases noteikumus.
Vienlaikus jāizpilda Somijas-Zviedrijas ledus klases noteikumu prasības attiecībā uz galveno dzinēju jaudu. Alternatīvi, kuģim jābūt pietiekamai jaudai iespējamai patstāvīgai kustībai ar minimālo nemainīgo ātrumu 1–2 mezgli caur vienmērīgu ledu ar biezumu, kas norādīts
3.1. punktā, atkarībā no kuģa ledus klases.
Šīm vadlīnijām ir pievienota līdzvērtības tabula, kurā norādīta klasifikācijas sabiedrību ledus klases noteikumu līdzvērtība Somijas-Zviedrijas ledus klases noteikumiem.
3. Drošības prasības
Līgumslēdzēju pušu administrācijām jānosaka drošības aspektos balstīti satiksmes ierobežojumi kuģiem, kas kuģo ledus apstākļos. Kuģiem, kas kuģo ledū, saskaņā ar 3.1. punktu jābūt atbilstošam pastiprinājumam darbībai ledū. Stingrākus satiksmes ierobežojumus, nekā noteikts saskaņā ar 3.1. punktu, var noteikt arī, pamatojoties uz operatīviem iemesliem.
3.1. Drošības aspektos balstīti satiksmes ierobežojumi
Satiksmes ierobežojumi var tikt noteikti, pamatojoties uz izmērīto vienmērīga ledus biezumu vai aprēķināto vienmērīga ledus biezumu piekrastes zonā. Vienmērīga ledus biezumu var aprēķināt, piemēram, izmantojot Zubova formulu:
hledus 2 + 50hledus = 8R,
kur hledus ir vienmērīga ledus biezums centimetros un R ir kumulatīvās sasalšanas grādu dienas (freezing degree days – FDD), par pamatu ņemot 0°C. Temperatūras mērījumi jāiegūst no oficiālām meteoroloģiskajām stacijām, kas atrodas gar piekrastes līniju. Sasalšanas grādu dienu aprēķins jāsāk tikai no sasalšanas dienas katrā konkrētā vietā. Sasalšanas diena tiek noteikta, kad vidējā ledus koncentrācija sasniedz 80–100 %.
Satiksmes ierobežojumi jānosaka kā norādīts turpmāk.
Ja vienmērīga ledus biezums ir 10–15 cm robežās un laika prognoze paredz zemu temperatūru saglabāšanos, kuģiem, kas ienāk dalībvalstu ostās, jābūt vismaz Ice 1 vai līdzvērtīgai ledus klasei.
Ja vienmērīga ledus biezums ir 15–30 cm robežās un laika prognoze paredz zemu temperatūru saglabāšanos, kuģiem, kas ienāk dalībvalstu ostās, jābūt vismaz IC, Ice 2 vai līdzvērtīgai ledus klasei.
Ja vienmērīga ledus biezums ir 30–50 cm robežās, kuģiem, kas ienāk dalībvalstu ostās, jābūt vismaz IB, Ice 3 vai līdzvērtīgai ledus klasei.
Ja vienmērīga ledus biezums pārsniedz 50 cm, kuģiem, kas ienāk dalībvalstu ostās, jābūt vismaz IA, Arc 4 vai līdzvērtīgai ledus klasei.
Satiksmes ierobežojumus var mīkstināt un visbeidzot atcelt pēc tam, kad pavasarī ir sācies ledus kušanas periods un vienmērīgo ledus lauku izturība ir sākusi mazināties.
3.2. Atbrīvojumi no satiksmes ierobežojumiem
Ziemas sezonas sākumā un vidū ledlaužu dienests nedrīkst atcelt satiksmes ierobežojumus, kamēr ūdens temperatūra ir tuvu nullei grādu. Tomēr administrācija var piešķirt atsevišķiem kuģiem atbrīvojumus no noteiktajiem satiksmes ierobežojumiem labvēlīgu laika apstākļu dēļ vai pamatojoties uz detalizētu kuģa izturības analīzi. Atbrīvojumi nav piešķirami kuģiem, kas ir vecāki par 20 gadiem.
3.2.1. Atbrīvojumi no satiksmes ierobežojumiem labvēlīgu laika apstākļu dēļ
Ja labvēlīgi vēja apstākļi atver ledu gar valsts piekrasti, administrācija var piešķirt atbrīvojumus no spēkā esošajiem satiksmes ierobežojumiem. Šādos apstākļos konkrētam kuģim uz konkrētu ostu un uz noteiktu laiku var piešķirt atbrīvojumu. Pirms šāda atbrīvojuma piešķiršanas ledlaužu dienestam jākonsultējas ar meteoroloģisko vai ledus dienestu par to, cik ilgi šī laika apstākļu situācija varētu saglabāties.
3.2.2. Atbrīvojumi no satiksmes ierobežojumiem, pamatojoties uz detalizētu kuģa izturības analīzi
Administrācija var piešķirt atbrīvojumu no satiksmes ierobežojumiem atsevišķam kuģim, kuram nav nepieciešamās ledus klases, ja tiek veikta detalizēta kuģa izturības analīze esošajos ledus apstākļos. Analīzē jāņem vērā vienmērīga ledus biezums, ledus izturība, ledus spiediens, ledus segums un cita būtiska informācija par ledus apstākļiem. Kuģa īpašniekam jāiesniedz ostas pārvaldei vai administrācijai kompetentas organizācijas sagatavots rakstisks dokuments, kurā norādīti pieļaujamie kuģa ātrumi dažādos ledus apstākļos, nepieciešamo ledlaužu skaits un cita būtiska ekspluatācijas informācija. Šī informācija jāiesniedz arī ledlaužiem, kuri nodrošina ledlaužu palīdzību attiecīgajā apgabalā.
3.2.3. Kuģu sagatavošana ziemas apstākļiem
Iepriekš minētie atbrīvojumi no satiksmes ierobežojumiem galvenokārt attiecas uz korpusa stiprības pietiekamības novērtēšanu attiecībā pret apledojuma slodzēm. Tomēr jebkurā gadījumā kuģis ir jāpielāgo drošai ekspluatācijai zemā āra gaisa temperatūrā līdz pat mīnus
30°C. Tas attiecas uz korpusa konstrukciju materiālu darbspēju, klāja aprīkojumu (enkuru apkalpošana un pietauvošana, vilkšana un darbības ar kravu), galvenā dzinēja dzesēšanas sistēmu, dzenskrūves materiālu un tās pietiekamu iegremdēšanu, lai samazinātu mijiedarbību ar ledu.
Kuģu stabilitātei zemā āra gaisa temperatūrā atklātā ūdenī jābūt pietiekamai, ņemot vērā apledojuma iespējamību.

4. Ar kuģošanu ziemā saistītie operatīvie jautājumi
4.1. Kuģu satiksmes vadības un informācijas sistēma ziemā
Ziemas apstākļos svarīgākais kuģu ziņošanas sistēmas (Ship Reporting System – SRS) uzdevums ir sniegt informāciju par maršruta punktiem attiecīgajā apgabalā kuģojošajiem kuģiem. Katrā valstī jānosaka organizācija, kas ir atbildīga par maršruta punktu noteikšanu un informācijas sniegšanu par tiem. Šim nolūkam jāpilnvaro tikai viena organizācija. Valstu SRS centriem jāizstrādā skaidras procedūras informācijas par maršruta punktiem izplatīšanai kuģiem, valstu kuģu satiksmes dienestu (Vessel Traffic Service – VTS) centriem un citiem SRS centriem.
Informācija par maršruta punktiem kuģiem jāizplata turpmāk aprakstītajā kārtībā.
1. Administrācija vai ledlauzis, kas atbild par ledlaužu pakalpojumu koordinēšanu, paziņo maršruta punktus valsts SRS centram.
2. Valsts SRS centrs paziņo maršruta punktus citiem SRS centriem Somu līcī.
3. SRS centri kuģiem sniedz informāciju par maršruta punktiem pēc pieprasījuma vai kuģu ziņojuma.
4.2. Darbības norādījumi kuģiem
Dalībvalstu administrācijām jānosaka darbības norādījumi kuģiem, kas kuģo ledus klātos ūdeņos. Šie norādījumi ietver turpmāk minēto informāciju.
1. Norādījumi par kuģošanu ledū vienatnē.
2. Norādījumi par kuģošanu ledū ledlauža uzraudzībā.
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Norādījumi par kuģošanu ar ledlauža palīdzību – pavadīšana, vilkšana un kuģošana konvojā, kuru vada ledlauzis.
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Pielikums	Aptuvena atbilstība starp Somijas-Zviedrijas ledus klases noteikumu ledus klasēm (Baltijas ledus klases) un citu klasifikācijas sabiedrību ledus klasēm

	Klasifikācijas sabiedrība
	Ledus klase

	Somijas-Zviedrijas ledus klašu noteikumi
	IA Super
	IA
	IB
	IC
	II kategorija

	Krievijas jūras kuģniecības reģistrs (1995. gada noteikumi)
	UL
	L1
	L2
	L3
	L4

	Krievijas Jūras kuģniecības reģistrs (1999. gada noteikumi)
	LU5
	LU4
	LU3
	LU2
	LU1

	Krievijas jūras kuģniecības reģistrs (2008. gada noteikumi)
	Arc 5
	Arc 4
	Ice 3
	Ice 3
	Ice 3

	Amerikas kuģniecības birojs
	Ledus klase I AA
	Ledus klase I A
	Ledus klase I B
	Ledus klase I C
	D0

	Bureau Veritas
	LEDUS KLASE IA SUPER
	LEDUS KLASE IA
	LEDUS KLASE IB
	LEDUS KLASE IC
	ID

	CASPPR, 1972
	A
	B
	C
	D
	E

	Ķīnas klasifikācijas sabiedrība
	Ledus klase B1*
	Ledus klase B1
	Ledus klase B2
	Ledus klase B3
	Ledus klase B

	Det Norske Veritas
	ICE-1A*
	ICE-1A
	ICE-1B
	ICE-1C
	ICE-C

	DNV GL
	Ice(1A*)
	Ice(1A)
	Ice(1B)
	Ice(1C)
	-

	Germanischer Lloyd
	E4
	E3
	E2
	E1
	E

	IACS polārie noteikumi

	PC6
	PC7
	-
	-
	-
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	Korejas kuģniecības reģistrs
	IA Super
	IA
	IB
	IC
	ID

	Lloyd’s Register of Shipping
	Ledus klase 1AS FS(+)
Ledus klase 1AS FS
	Ledus klase 1A FS(+)
Ledus klase 1A FS
	Ledus klase 1B FS(+)
Ledus klase 1B FS
	Ledus klase 1C FS(+)
Ledus klase 1C FS
	Ledus klase 1D
Ledus klase 1E

	Nippon Kaiji Kyokai
	NS* (Klase IA Super ledus pastiprinājums)
NS (Klase IA Super ledus pastiprinājums)
	NS* (Klase IA ledus pastiprinājums)
NS (Klase IA ledus pastiprinājums)
	NS* (Klase IB ledus pastiprinājums)
NS (Klase IB ledus pastiprinājums)
	NS* (Klase IC ledus pastiprinājums)
NS (Klase IC ledus pastiprinājums)
	NS* (Klase ID ledus pastiprinājums)
NS (Klase ID ledus pastiprinājums)

	Polski Rejestr Statków
	L1A
	L1
	L2
	L3
	L4

	Registro Italiano Navale
	LEDUS KLASE IA SUPER
	LEDUS KLASE IA
	LEDUS KLASE IB
	LEDUS KLASE IC
	ID
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